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Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор нашей продукции.
Мы рады предложить Вам изделия и устройства, разработанные и изготовлен-
ные в соответствии с высокими требованиями к качеству, функциональности и ди-
зайну. Перед началом эксплуатации внимательно прочитайте данное руководство,  
в котором содержится важная информация, касающаяся Вашей безопасности,  
а также рекомендации по правильному использованию продукта и уходу за ним. 
Позаботьтесь о сохранности настоящего Руководства и используйте его в качестве 
справочного материала при дальнейшей эксплуатации изделия.

Сушильная машина предназначена для использования в домашнем хозяйстве 
для сушки текстильных изделий и верхней одежды, пригодных для машинной 
сушки. 

Меры предосторожности
•	 Сушильная машина предназначена для использования только внутри поме-

щения.
•	 Устройство не предназначено для использования детьми и лицами с ограни-

ченными физическими, сенсорными или умственными способностями, кро-
ме случаев, когда над ними осуществляется контроль другими лицами, от-
ветственными за их безопасность. Не позволяйте детям играть с устройством.

•	 Сушильная машина не может использоваться для белья, для стирки которо-
го были использованы химические вещества промышленного назначения. 

•	 После каждого или нескольких циклов работы сушильной машины необхо-
димо чистить фильтр. 

•	 Не сушите в машине грязное белье. 
•	 Никогда не сушите в машине белье, которое очищалось, стиралось, пропи-

тано или запачкано горючими или легковоспламеняющимися материала-
ми (растительное масло, ацетон, спирт, бензин, керосин, пятновыводители, 
скипидар, воск, краска, вещества, для удаления воска, лак для волос), если 
оно перед этим не было выстирано в горячей воде с надлежащим количе-
ством стирального вещества. Недостаточное очищение текстильных изде-
лий может привести к самовозгоранию белья, даже после завершения про-
цесса сушки или после извлечения белья из сушильной машины.

•	 Не сушите в машине резиновые изделия или изделия на резиновой подо-
шве или подкладке, подушки, набитые поролоном, латексом, пластмассо-
вые, полиэтиленовые и бумажные изделия, шапочки для душа, водооттал-
кивающие изделия, многоразовые подгузники, чехлы. 

•	 Кондиционер для белья и аналогичные средства по уходу необходимо ис-
пользовать только так, как это предписано в инструкции по применению 
кондиционера. 

•	 Никогда не останавливайте сушильную машину до конца цикла сушки, если 
только все белье сразу же не выгружается и не развешивается для охлаждения. 
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•	 Сушильную машину нельзя устанавливать за дверью, которая может захлоп-
нуться, за раздвижной дверью, а также за дверью, направление открыва-
ния которой противоположно направлению открывания дверцы устройства. 
Установку сушильной машины в помещении следует производить с учетом 
обязательного беспрепятственного открывания дверцы.

•	 Во время использования или обслуживания устройства ни в коем случае 
не переворачивайте его. 

•	 Не допускайте подвода к сушильной машине воздуха, пропитанного парами 
горючих и легковоспламеняющихся веществ. Опасность возгорания!

•	 Перед тем как закладывать белье в сушильную машину освободите карма-
ны одежды от посторонних предметов (например, зажигалок, спичек).

•	 Не устанавливайте сушильную машину на ковролин, если высота ворса пре-
пятствует циркуляции воздуха под основанием машины.

•	 Во избежание опасных ситуаций поврежденный шнур питания подлежит 
замене производителем, его представителем по сервисному техническому 
обслуживанию или иным специалистом соответствующей квалификации.

•	 Дети до трех лет могут находиться рядом с сушильной машиной только 
под надзором взрослых. 

•	 Подключайте устройство к источнику питания только после полного завер-
шения установки. 

•	 Перед чисткой или техническим обслуживанием необходимо отключить су-
шильную машину от сети питания.

•	 Если устройство долго не используется, отключите его от сети электропита-
ния.

•	 Не прислоняйтесь к дверце устройства. Стеклянная дверца может сильно 
нагреваться во время работы. Не допускайте непосредственного контакта 
детей и домашних животных с устройством во время работы.

•	 Обратите внимание, что напряжение и частота электрической сети должны 
соответствовать характеристикам устройства.

•	 Не подключайте устройство к электрической сети с меньшим напряжением, 
чем указано в характеристиках устройства.

•	 Не прикасайтесь к вилке кабеля питания мокрыми руками.
•	 В целях Вашей безопасности разъем кабеля питания должен подключаться 

к двухполюсной розетке с заземляющим контактом. Внимательно проверь-
те и убедитесь в наличии правильного и надежного заземления Вашей ро-
зетки сети питания.

•	 Данная сушильная машина предназначена только для бытового использования.
•	 Обеспечьте соответствующую защиту шнура питания. Шнур питания должен быть 

хорошо зафиксирован таким образом, чтобы не задевать людей и другие пред-
меты, и не подвергаться повреждениям. Особое внимание должно быть уделе-
но сети питания. Вилка должна легко вставляться в розетку. Также особое вни-
мание должно уделяться месту расположения розетки и удобству доступа к ней.

•	 Не допускайте перегрузки розетки и не удлиняйте кабель. Удлинение прово-
да может вызвать пожар или удар электрическим током. Не тяните за шнур 
питания мокрыми руками.
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•	 Устанавливайте и храните сушильную машину в помещении, где она не бу-
дет подвергаться воздействию отрицательных температур, воды или других 
погодных условий, которые могут вызвать серьезное повреждение и анну-
лировать действие гарантии.

•	 Вокруг сушильной машины должна быть обеспечена надлежащая вентиля-
ция. Следите за тем, что в области вентиляционного отверстия не было ско-
плений пуха, пыли и грязи. Из-за засоренного отверстия будет снижена сила 
воздушного потока.

•	 Перед тем как закладывать белье в сушильную машину тщательно отжи-
майте его в стиральной машине. Таким образом, Вы сможете уменьшить 
время, необходимое для сушки, а значит и потребление электроэнергии. 

•	 Перед использованием сушильной машины убедитесь в том, что поблизо-
сти нет легковоспламеняющихся средств и спреев. В случае случайной утеч-
ки такого средства ни в коем случае не трогайте розетку, остановите работу 
машины, нажав на кнопку «пауза».

•	 Не используйте сушильную машину, если она повреждена, работает с пере-
боями, частично разобрана, в ней неисправны или отсутствуют какие-либо 
детали, включая поврежденный шнур и розетку питания.

•	 Данное устройство не предназначено для использования в коммерческих 
целях.

•	 Будьте осторожны при перемещении устройства. Не перемещайте прибор 
за открытую дверцу или выступающие части.
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Схема устройства
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1.	Панель управления. 
2.	Дверца. 
3.	Барабан. 
4.	Верхняя крышка.
5.	Корпус.
6.	Фильтр.
7.	Ножки.
8.	Кабель питания.
9.	Задняя панель.

10.	Кнопка сброса.
11.	Отверстие для воздуховода. 

Аксессуары

11

10

Патрубок

Внимание! Данная сушильная машина относится к вентиляционному типу. 
Необходим отвод влажного воздуха в вентиляцию или окно. 
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Установка
•	 Устанавливайте устройство в хорошо проветри-

ваемом помещении.
•	 Не устанавливайте устройство вне помещений 

или в местах с повышенной влажностью.
•	 Не устанавливайте устройство вплотную к сте-

не, обеспечьте расстояние минимум 10 см.
•	 Обеспечьте расстояние не менее 1,5 м перед  

устройством.
•	 Не устанавливайте устройство в местах хране-

ния горючих или легковоспламеняющихся ма-
териалов.

Регулировка ножек
Устанавливайте устройство на ровной устойчивой поверхности. Для выравни-
вания сушильной машины отрегулируйте ножку. Если устройство стоит неста-
бильно (уклон более 2 градусов), возможны сбои в работе сушильной машины.

10 см

Отверстие

Регулируемая 
ножка

Подключение воздуховода
Совместите конец патрубка с отверстием на задней стороне устройства, 
вставьте его и закрутите по часовой стрелке. Вытяните другой конец патрубка  
в сторону или протяните наружу через окно или стену. 
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Панель управления

Описание кнопок
Кнопка включения/выключения

Нажмите и удерживайте кнопку в течение 2 секунд, чтобы включить/выключить 
устройство.

Дисплей

•	 При выборе программы на дисплее отображается приблизительное время 
сушки. 

•	 Во время исполнения программы на дисплее отображается оставшееся вре-
мя сушки.

•	 При возникновении неисправностей или сбоев в работе на дисплее отобра-
жается код ошибки.

•	 По окончании программы на дисплее отображается «END».
•	 При выборе функции «Анти-складки» загорится соответствующий индикатор.
•	 По окончании сушки загорится индикатор « », указывая на необходимость 

очистки фильтра. После следующего запуска устройства индикатор погаснет.
•	 Если на дисплее отображается «ERR», это означает, что операция недопу-

стима.

1.	Дисплей.
2.	Кнопка «Интенсивность».
3.	Индикатор «Защита от детей».
4.	Кнопка «Анти-складки».
5.	Кнопка «Старт/Пауза».
6.	Кнопка включения/выключения. 
7.	Выбор программы.
8.	Выбор длительности программы.

Интенсивность Анти-складки 

Антибактер.

Старт/Пауза

Хлопок 

Детские
вещи 

Вкл./Выкл.
*зажмите 
на 2 секунды

Нижнее бельё

Синтетика

Джинсы 

Дели-
катная 

Микс

30°
50°

70°

90°

8 кг DM-AV8WI/WB

FONT: Panton SemiBold

1 2

3

4 5

6
7

8
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Кнопка «Старт/Пауза»

Используется для запуска/приостановки программы сушки. 

Кнопка «Интенсивность»

Поверните регулятор для выбора одной из трёх программ, которые совместимы 
с данной функцией: Хлопок, Микс или Синтетика. 
Нажимайте на кнопку «Интенсивность», чтобы выбрать один из трёх режимов:

•	 H1 — слабая интенсивность. Одежда остаётся чуть влажной и готова 
для глажки.

•	 H2 — средняя интенсивность. Одежда сухая и пригодна для носки. 
•	 H3 — очень сильная интенсивность сушки. 

Кнопка «Анти-складки»

Используется для облегчения глажки вещей после сушки. При выборе данной 
функции по окончании программы сушки барабан с бельем продолжит вра-
щаться, предотвращая образование складок на одежде. Во время работы горит 
соответствующий индикатор. После окончания программы сушки на дисплее 
отобразится «000», а затем по истечению 10 минут «END».

Блокировка от детей

Для включения блокировки одновременно нажмите и удерживайте кнопки 
«Интенсивность» и «Анти-складки» в течение 2 секунд, загорится соответству-
ющий индикатор. Во время блокировки неактивны все кнопки, кроме регулято-
ра выбора программ. Для снятия блокировки нажмите и удерживайте кнопки 
«Интенсивность» и «Анти-складки» в течение 2 секунд, индикатор блокиров-
ки погаснет.
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Таблица режимов сушки  

Программа Температура (°С) Время

Хлопок (интенсивность H1) 55 1:40 ч

Хлопок (интенсивность H2) 55 2:10 ч

Хлопок (интенсивность H3) 55 2:20 ч

Антибактериальная 60 2:10 ч

Нижнее бельё 45 1:00 ч

Детские вещи 55 1:00 ч

Синтетика (интенсивность H2) 55 1:05 ч

Синтетика (интенсивность H3) 55 1:10 ч

Джинсы 50 1:10 ч

Деликатная 45 1:00 ч

Микс 55 1:30 ч

Время 90’ 50 1:30 ч

Время 70’ 50 1:10 ч

Время 50’ 50 0:50 мин

Время 30’ 50 0:30 мин
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Подготовка к сушке
•	 Перед тем как загружать белье в сушильную машину, застегните молнии, за-

щелки, кнопки, пуговицы, и т. д.
•	 Для получения желаемого результата сортируйте белье согласно типу тка-

ни и режиму сушки. 
•	 Не пересушивайте белье, так как это может привести к появлению складок 

на ткани.
•	 Не кладите темную одежду вместе со светлыми ворсистыми изделиями (на-

пример, полотенце).
•	 Перед сушкой выверните вещи наизнанку.
•	 Трикотажные вещи могут немного сесть во время сушки.
•	 Для предотвращения появления статического электричества после суш-

ки Вы можете добавить кондиционер во время стирки или использовать 
специальное смягчающее средство для машинной сушки.

•	 По окончании сушки извлекайте одежду из машины.
•	 Если одежда все еще влажная, оставьте ее сушиться не более 30 минут. 

Дополнительное время сушки может потребоваться для многослойной 
одежды, например, на воротниках и манжетах.

•	 Снимите с одежды все металлические предметы (например, шпильки, бу-
лавки) перед сушкой.

•	 Перед сушкой удалите стойкие пятна с одежды специальным моющим 
средством.

Одежда, не подходящая для сушки
•	 Одежда из тонких тканей (тюлевые занавески), шерстяные ткани, шелк, ис-

кусственные материалы с металлическими деталями и нейлоновые изделия.
•	 Крупные изделия, такие как покрывало, пуховое одеяло, спальный мешок  

и любая одежда из губчатой резины и т. д.

Символы на ярлыках одежды

Изделие можно сушить в сушильной машине.

Сушка при высокой температуре.

Сушка при низкой температуре.

Запрещена сушка в сушильной машине.
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Эксплуатация
Быстрый старт

1.	Подключите устройство к источнику питания.
2.	Загрузите бельё в барабан.
3.	Включите устройство.
4.	Выберите программу.
5.	Выберите функцию «Анти-складки» при необходимости.
6.	Выберите интенсивность сушки.
7.	Нажмите кнопку «Старт».
8.	Включите блокировку от детей.

Перед первым использованием
•	 Извлеките все предметы из барабана.
•	 Подключите устройство к сети.
•	 Перед первым использованием очистите барабан с помощью влажной мяг-

кой ткани.

Включение устройства
•	 Включите устройство и откройте дверцу.
•	 Загрузите белье в барабан, предварительно встряхнув его.
•	 Закройте дверцу, убедившись, что белье не застряло между дверью и фильтром.

Выбор программы
Выберите желаемую программу сушки, повернув регулятор выбора программ, 
на дисплее отобразится примерное время сушки. Если кнопка «Старт/Пауза» 
не будет нажата в течение 2 минут, устройство перейдет в спящий режим. 
Для активации устройства необходимо снова повернуть регулятор. Во время ра-
боты устройства на дисплее будет мигать «:» .

Запуск программы
После выбора программы в соответствии с типом одежды нажмите кнопку 
«Старт/Пауза», устройство автоматически определит влажность одежды и уста-
новит время сушки. Сушильная машина автоматически выключится по оконча-
нии сушки.
Чтобы выбрать другую программу, нажмите кнопку «Старт/Пауза» и заново 
установите программу.

Установка времени сушки
Если Вам необходимо просушить небольшое количество одежды, Вы можете 
самостоятельно выбрать желаемое время сушки с помощью поворотного ре-
гулятора: 30, 50, 70, 90 минут. Чтобы остановить программу, нажмите кнопку 
включения/выключения устройства. 
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Завершение работы
•	 После окончания программы сушки на дисплее отобразится «END» и про-

звучат шесть звуковых сигналов. Через 3 минуты устройство перейдет в спя-
щий режим. Выключите устройство.

•	 По окончании работы на дисплее загорится индикатор « ». Очистите фильтр.
•	 Если программа остановлена раньше установленного времени, не доста-

вайте белье сразу.

Кнопка сброса температуры
При отсутствии нагрева во время работы устройства выберите программу сушки 
с помощью регулятора, а затем запустите устройство. Примерно через 20 минут 
нажмите кнопку сброса.

Кнопка сброса

Уход и обслуживание
•	 Перед очисткой и обслуживаем отключайте устройство от сети.
•	 Очищайте корпус устройства с помощью воды и мягкого моющего средства, 

а затем тщательно вытрите его насухо.
•	 Не используйте спирт, растворители и абразивные вещества для очистки 

внешних поверхностей корпуса.
•	 Регулярно очищайте внутреннюю поверхность дверцы от загрязнений.

Очистка фильтра
•	 Откройте дверцу, выньте сетку фильтра и очистите фильтр с помощью мяг-

кой щетки или воды от загрязнений.
•	 Не используйте устройство без фильтра, это может привести к возникнове-

нию неисправностей. 
•	 После очистки соберите фильтр и установите его на место.
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Возможные проблемы и их решение

Проблема Индикация 
на дисплее Возможное причина Решение

Устройство 
не работает

Дисплей 
не горит

Отсутствует подключе-
ние к сети

Подключите устройство 
к электросети

Дисплей 
не горит

Розетка не подает пи-
тание

Обратитесь к квалифици-
рованному специалисту

DOP Открыта дверца Закройте дверцу и пере-
запустите устройство

— Не нажата кнопка 
«Старт/Пауза»

Нажмите кнопку «Старт/
Пауза»

Одежда оста-
лась влажной

— Выбрана неподходя-
щая программа сушки

Выберите подходящую 
программу

— Фильтр загрязнен Очистите фильтр

— Загружено слишком 
много белья

Не превышайте макси-
мальный вес

— Датчик влажности за-
блокирован

Очистите поверхность 
датчика

Цикл сушки за-
канчивается сра-
зу после запуска 
программы

END Загружено слишком 
мало белья

Выберите подходящую 
программу сушки

END
Белье слишком сухое 
для выбранной про-
граммы

Выберите более высокую 
интенсивность сушки

Программа суш-
ки выполняется 
слишком долго

— Загружено слишком 
много белья

Уменьшите количество 
одежды

— Вещи не были отжаты 
перед сушкой Отожмите лишнюю влагу 

Аномальная
температура Е1

Неисправность платы
Обратитесь в авторизо-
ванный сервисный центрНеисправность датчика 

температуры

Неисправность 
нагревателя Е2 Неисправность платы Обратитесь в авторизо-

ванный сервисный центр
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Модель DM-AV8WI/WB
Торговая марка Aceline
Номинальное напряжение 220–240 В
Номинальная частота 50 Гц
Номинальная мощность 1800 Вт
Мощность двигателя 200 Вт
Максимальный вес загружаемого белья 8 кг
Тип дисплея LED 
Тип сушки Вентиляционная
Внутренняя подсветка Есть 
Защита от перегрева Есть 
Класс энергоэффективности С
Энергопотребление за год 571 кВт⋅ч/год
Уровень шума 68 дБ
Объем барабана 102 л
Покрытие барабана Оцинкованное
Угол открывания двери 150 градусов 
Габариты (ширина х глубина х высота) 598 х 555 х 845 мм
Вес устройства 29 кг

Технические характеристики
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Информация об энергоэффективности
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Правила и условия монтажа, хранения, перевозки 
(транспортировки), реализации и утилизации

•	 Устройство не требует какого-либо монтажа или постоянной фиксации.
•	 Хранение устройства должно производиться в упаковке в отапливаемых по-

мещениях у изготовителя и потребителя при температуре воздуха от 5 °С 
до 40 °С и относительной влажности воздуха не более 80%. В помещениях 
не должно быть агрессивных примесей (паров кислот, щелочей), вызывающих 
коррозию.

•	 Для обеспечения корректной транспортировки устройства необходимо со-
блюдение следующих требований: 

  ◦ извлеките из устройства все внутренние принадлежности, если они есть,  
и упакуйте их отдельно;

  ◦ убедитесь в правильности упаковки устройства для сохранения его ра-
ботоспособности и внешнего вида (крупногабаритную технику необходи-
мо обернуть в полиэтиленовую или пузырчатую плёнку с подкладками 
из гофрированного картона в критических местах);

  ◦ надёжно зафиксируйте устройство ремнями, чтобы исключить возмож-
ность его перемещения по транспортному средству;

  ◦ для полного исключения воздействия внешней среды используйте толь-
ко крытый транспорт;

  ◦ обеспечьте крайне осторожное обращение с упаковкой при выполнении 
погрузочно-разгрузочных работ.

•	 Устройство требует бережного обращения, оберегайте его от воздействия 
пыли, грязи, ударов, влаги, огня и т.д.

•	 Реализация устройства должна производиться в соответствии с местным за-
конодательством.

•	 После окончания срока службы изделия его нельзя выбрасывать вместе  
с обычным бытовым мусором. Вместо этого оно подлежит сдаче на утили-
зацию в соответствующий пункт приема электрического и электронного 
оборудования для последующей переработки и утилизации в соответствии  
с федеральным или местным законодательством. Обеспечивая правильную 
утилизацию данного продукта, вы помогаете сберечь природные ресурсы  
и предотвращаете ущерб для окружающей среды и здоровья людей, кото-
рый возможен в случае ненадлежащего обращения. Более подробную ин-
формацию о пунктах приема и утилизации данного продукта можно получить 
в местных муниципальных органах или на предприятии по вывозу бытового 
мусора.

•	 При обнаружении неисправности прибора следует немедленно обратиться  
в авторизованный сервисный центр или утилизировать прибор.
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Дополнительная информация
Manufacturer: Zhongshan Donlim Weili Electrical Appliances Co., Ltd.
Fusha Industrial park, Fusha Town, Zhongshan City, Guangdong Province, China.

Изготовитель: Чжуншань Донлим Вэйли Электрикал Эпплайенсис Ко., Лтд.
Промпарк Фуша, Фуша, г. Чжуншань, пров. Гуандун, Китай.
Сделано в Китае. 

Импортёр в России / уполномоченное изготовителем лицо: ООО «Атлас».
690068, Россия, Приморский край, г. Владивосток, проспект 100-летия Владивостока, 
дом 155, корпус 3, офис 5. 
Адрес электронной почты: atlas.llc@ya.ru

Товар соответствует требованиям ТР ТС (ЕАЭС). 

Внешний вид изделия и его характеристики могут подвергаться изменениям 
без предварительного уведомления.
Фактический интерфейс устройства может отличаться от представленного 
в данном руководстве.

Товар изготовлен (мм.гггг) / Тауар жасалған күні (аа.жжжж): 	  V.3



Для заметок



Гарантийный талон

SN/IMEI:                                                                                     

Дата постановки на гарантию:                                            

Производитель гарантирует бесперебойную работу устройства в течение все-
го гарантийного срока, а также отсутствие дефектов в материалах и сборке. 
Гарантийный период исчисляется с момента приобретения изделия и распро-
страняется только на новые продукты.
В гарантийное обслуживание входит бесплатный ремонт или замена элементов, 
вышедших из строя не по вине потребителя в течение гарантийного срока при условии 
эксплуатации изделия согласно руководству пользователя. Ремонт или замена  
элементов производится на территории уполномоченных сервисных центров.

Срок гарантии: 12 месяцев. 
Срок эксплуатации: 10 лет.

Актуальный список сервисных центров по адресу:  
https://www.dns-shop.ru/service-center/

Гарантийные обязательства и бесплатное сервисное обслуживание  
не распространяются на перечисленные ниже принадлежности, входящие  
в комплектность товара, если их замена не связана с разборкой изделия:

•	 Элементы питания (батарейки) для ПДУ (Пульт дистанционного управления).
•	 Соединительные кабели, антенны и переходники для них, наушники, ми-

крофоны, устройства «HANDS-FREE»; носители информации различных ти-
пов, программное обеспечение (ПО) и драйверы, поставляемые в комплек-
те (включая, но не ограничиваясь ПО, предустановленным на накопитель 
на жестких магнитных дисках изделия), внешние устройства ввода-вывода  
и манипуляторы.

•	 Чехлы, сумки, ремни, шнуры для переноски, монтажные приспособления, 
инструменты, документацию, прилагаемую к изделию.

•	 Расходные материалы и детали, подвергающиеся естественному износу.



Производитель не несёт гарантийных обязательств в следующих случаях:
•	 Истек Гарантийный срок.
•	 Если изделие, предназначенное для личных (бытовых, семейных) нужд,  

использовалось для осуществления предпринимательской деятельности,  
а также в иных целях, не соответствующих его прямому назначению.

•	 Производитель не несет ответственности за возможный материальный, мо-
ральный и иной вред, понесенный владельцем изделия и/или третьими лица-
ми, вследствие нарушения требований руководства пользователя при исполь-
зовании, не соблюдения рекомендаций по установке и обслуживанию изделия, 
правил подключения (короткие замыкания, возникшие также в результате воз-
действия несоответствующего сетевого напряжения, как на само изделие, так 
и на изделия, сопряженные с ним), хранении и транспортировки изделия.

•	 Все случаи механического повреждения: сколы, трещины, деформации, следы 
ударов, вмятины, замятия и др., полученные в процессе эксплуатации изделия.

•	 Имеются следы сторонней модификации, несанкционированного ремонта 
лицами, не уполномоченными для проведения таких работ. Если дефект вы-
зван изменением конструкции или схемы изделия, подключением внешних 
устройств, не предусмотренных Производителем, использованием устройства, 
не имеющего сертификата соответствия согласно законодательству Российской 
Федерации.

•	 Если дефект изделия вызван действием непреодолимой силы (природных сти-
хий, пожаров, наводнений, землетрясений, бытовых факторов и прочих ситуа-
ций, не зависящих от Производителя), либо действиями третьих лиц, которые 
Производитель не мог предвидеть. 

•	 Дефект вызван попаданием внутрь изделия посторонних предметов, инород-
ных тел, веществ, жидкостей, насекомых или животных, воздействием агрес-
сивных сред, высокой влажности, высоких температур, которые привели к пол-
ному или частичному выходу из строя изделия.

•	 Отсутствует или не соответствует идентификация изделия (серийный номер). 
Если повреждения (недостатки) вызваны воздействием вредоносного про-
граммного обеспечения; установкой, сменой или удалением паролей (кодов), 
приведшим к отсутствию доступа к программным ресурсам изделия, без воз-
можности их сброса/восстановления, ввиду отсутствия предоставления дан-
ной услуги поставщиком ПО.

•	 Если дефекты работы вызваны несоответствием стандартам или техническим 
регламентам питающих, кабельных, телекоммуникационных сетей, мощно-
сти радиосигнала, в том числе из-за особенностей рельефа и других подобных 
внешних факторов, использования изделия на границе или вне зоны действия 
сети.

•	 Если повреждения вызваны использованием нестандартных (неоригиналь-
ных) и/или некачественных (поврежденных) расходных материалов, при-
надлежностей, запасных частей, элементов питания, носителей информа-
ции различных типов (включая, CD, DVD диски, карты памяти, SIM карты, 
картриджи).

•	 Если недостатки вызваны получением, установкой и использованием несо-
вместимого контента (мелодии, графика, видео и другие файлы, приложе-
ния Java и подобные им программы).

•	 На ущерб, причиненный другому оборудованию, работающему в сопряжении 
с данным изделием.






